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РЕФЕРАТ 

 

Чжан Лисинь 

 

Обращение как компонент осложненного предложения в современном 

русском литературном языке 

 

Дипломная работа состоит из введения, 3-х глав, заключения, списка 

литературы, представлена 1 таблица. Общий объём: 52 страницы. 

 

Объект – синтаксис осложненного предложения.  

 

Предмет исследования – обращение как компонент осложненного 

предложения.  

 

Цель исследования – рассмотреть особенности функционирования 

обращений в  русском языке. 

 

Теоретическая значимость исследования видится в том, что в нем 

анализируются обращения в плане способов их выражения, функций, 

которые они выполняют, также в плане того, как обращения используются 

носителями языка, то есть в плане речевого этикета. 

 

Методы исследования: анализ литературы по теме исследования. 

Собранный материал изучался следующими методами: описательный метод, 

количественный метод; структурный метод; сопоставительный метод; метод 

наблюдения над использованием обращений в речи.  

Научная новизна определяется недостаточной изученностью. 

 

Практическая значимость работы состоит в том, что материалы и 

результаты исследования могут быть использованы на практических и 

семинарских занятиях курса современного русского языка, проведении 

уроков в школе по теме « Обращение».  

 

Подтверждением достоверности и самостоятельности выполнения 

работы являются ссылки на теоретические источники (список содержит 48 

позиций), а также объем фактического материала. 

 

 



 

ABSTRACT 

 

ZhangLixin 

 

Conversion as a component of a complicated sentence in modern Russian 

literary language 

 

The thesis consists of introduction, 3 chapters, conclusion, list of references, a 

table. Total size: 54 pages. 

 

An object is the syntax of a complicated sentence. 

 

The subject of the study is circulation as a component of a complicated 

sentence. 

 

The purpose of the study is to consider the features of the functioning of 

appeals in Russian. 

 

The theoretical significance of the study is seen in the fact that it analyzes 

the treatment in terms of how they are expressed, the functions that they perform, 

as well as how the treatment is used by native speakers, that is, in terms of speech 

etiquette. 

 

Research methods: analysis of the literature on the research topic. The 

collected material was studied by the following methods: descriptive method; 

quantitative method; structural method; comparative method; method of 

observation of the use of references in speech. 

Scientific novelty is determined by insufficient knowledge. 

 

The practical significance of the work lies in the fact that the materials and 

results of the study can be used in reading the theoretical course of the modern 

Russian language at the university, conducting lessons at the school on the topic of 

“Appeal”. 

 

The authenticity and individuality of the work is confirmed by references to 

theoretical sources (the list contains 48 items), as well as the volume of actual 

material. 
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